📅 Leçon d’Hindi – Murli du 11 novembre 2025

📅 Phrase du Murli du 11 novembre 2025

📜 Hindi
माता को भी गऊ माता कहा जाता है। 
तुम सब गऊ हो।

🔤 Translittération
mātā ko bhī gau mātā kahā jātā hai. 
tum sab gau ho.

💬 Traduction 
On appelle aussi la mère « gau-mātā », la vache-mère. 
Vous êtes tous des « gau » — des vaches spirituelles.

📚 Vocabulaire
	Mot
	Translittération
	Sens littéral
	Sens spirituel

	माता
	mātā
	mère
	principe maternel, nourricier

	गऊ / गौ
	gau
	vache
	âme douce, pure, qui reçoit et donne la connaissance

	गऊ माता
	gau-mātā
	vache-mère
	symbole de la mère universelle, nourricière spirituelle

	तुम सब
	tum sab
	vous tous
	ensemble des âmes, enfants de Dieu



⚙️ Grammaire
· को भी → indique ici « aussi », inclusion : « On appelle aussi la mère... »
· कहा जाता है → voix passive courante : « on appelle », « on dit que ».
· तुम सब गऊ हो → phrase simple, sujet « vous tous », verbe हो (présent du verbe être).

🪔 Sens spirituel
Ces phrases établissent une analogie spirituelle :
· “माता को भी गऊ माता कहा जाता है”
 → Dans la culture indienne, la mère est appelée « gau-mātā » (mère-vache), car elle nourrit et protège comme la vache.
 Elle donne le lait, symbole de pureté, douceur et service désintéressé.
· “तुम सब गऊ हो”
 → Vous, les âmes, êtes aussi des vaches spirituelles :
 vous recevez la connaissance (comme la nourriture) du Père suprême,
 puis vous la transformez en “lait” — pureté, paix, amour — que vous partagez avec le monde.
Ainsi :
Dieu est le Donneur de la Connaissance, 
Brahma est la bouche par laquelle elle sort, 
et vous êtes les vaches qui la reçoivent, assimilent et nourrissent les autres.

✨ À retenir
La “vache-mère” (gau-mātā) n’est pas un animal ici,
 mais le symbole de l’âme qui donne la pureté et la connaissance,
 tout comme une mère donne le lait à son enfant.
Être “gau” signifie : 
devenir doux, patient, nourrissant — une âme-mère pour le monde.
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